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46. 
Rozporządzenie Ministerstwa Sprawiedliwości 
z dnia 28. Marea 1854., 


mocą którego ustanawia sie dla Tryestu godziny do przyjmowania 
protestów wekslowych z powodu nieuiszezenia zapłaty. 


Obacz Dziennik praw Państwa, część XXIV., nr. 69., wydaną dnia 1. 
Kwietnia 1954. 


di. 


Rozporządzenie Ministra Skarbu z dnia 28. Marca 1854., 
(Dziennik praw Państwa, część XXIV., nr. 70., wydana dnia 1. Kwietnia 1854.), 
obowiązujące w calem Państwie, 
wydane w przedmiocie zaprowadzenia znaczków (mark) stemplo- 
wych, jako formy zmienionćj pobierania stempla od interesów pra- 
wnych, dokumentów, pism, czynności urzędowych, kalendarzy 
i obwieszezen. 

Ażeby ułatwić opłatę podatku stemplowego, i zmniejszyć koszta, z pobo- 
rem jego połączone, Ministerstwo Skarbu, w skutku najwyższego upoważnie- 
nia Jego C, K. Apostolskićj Mości z dnia 6. Marca 1854. r. rozporzadza, co 
następuje : 


$. 1. 

Podatek, który od wyszczególnionych w F. A. ustawy o należytościach 
z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850. r. interesów prawnych, dokumentów, pism 
i czynności urzędowych, tudzież na mocy ustawy z dnia 6. Września 1850. r. 
od kalendarzy i obwieszczeń dotąd opłacanym bywał przez używanie papićru 
stemplowego, albo tćż opłacenie takowego potwierdzanóćm bywało przez wy- 
ciśnienie znaku stemplowego, opłacanym będzie w przyszłości przez używanie 
przepisane szczególnych znaczków (mark) stemplowych. 


$. 2. 


Każdy taki znaczek stemplowy zawićra w polu kolorowóm, noszącóm na 
sobie rysunek zapomocą druku naturalnego wybity, znak stemplowy, wyrażający 
klasę stemplu. 

Znaczek powleczony jest na stronie odwrotnéj materyą kleistą trwałą, przez 
któréj zwilżenie przytwierdzonym być ma na papiérze i w ogólności na mate= 
ryi, do wystawienia przedmiotu, stemplowi podlegającego, służącym. 

Kształt i barwa znaczku stemplowego zmieniana będzie od czasu do cza- 
su, ato podaném zostanie w osobnych ogłoszeniach do wiadomości powszechnéj. 
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76. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums vom 28. März 1854, 


wodurch für Trieſt die Stunden zur Aufnahme der Wechſelproteſte Mangels 
Zahlung feſtgeſetzt werden. 


Siehe Reichs⸗Geſetzblatt, XXIV. Stück, Nr. 69, ausgegeben am 1. April 1854. 


77. 


Verordnung des Finanzminiſters vom 28. März 1854, 
(im Reichs⸗Geſetzblatte, XXIV. Stück, Nr. 70, ausgegeben am 1. April 1854), 
à wirkſam für das ganze Reich, 
über die Einführung von Stempelmarken als eine geänderte Einhebungsform des 
Stempels von Rechtsgeſchäften, Urkunden, Schriften, Amtshandlungen, Kalendern 
und Ankündigungen. 


Um die Entrichtung der Stempelabgabe zu erleichtern und die mit ihrer Ein- 
hebung verbundenen Koſten zu vermindern, findet das Finanzminiſterium mit Aller⸗ 
höchſter Ermächtigung Seiner k. k. Apoſtoliſchen Majeſtät vom 6. März 1854, Fol- 
gendes anzuordnen: 


Su 
Die Entrichtung der Abgabe, welche für die im §. 4 der Gebührengeſetze vom 
9. Februar und 2. Auguſt 1850 aufgeführten Rechtsgeſchäfte, Urkunden, Schriften 
und Amtshandlungen, dann nach dem Geſetze vom 6. September 1850 von Kalendern 
und Ankündigungen bisher durch Verwendung von Stempelpapier zu geſchehen hatte, 
oder durch Aufdrückung eines Stempelzeichens zu beſtätigen war, hat in Hinkunft durch 
borſchriftmäßige Verwendung von eigenen Stempelmarken zu geſchehen. 


. 


Jede ſolche Stempelmarke enthält in farbigem, durch Naturdruck mit einer 
Zeichnung verſehenen Felde das die Stempelklaſſe ausdrückende Stempelzeichen. 


Die Marke iſt auf der Rückſeite mit einem haltbaren klebrigen Stoffe überzogen, 
durch deſſen Befeuchtung fie auf dem Papiere und überhaupt auf dem zur Ausfer⸗ 
tigung eines ſtempelpflichtigen Gegenſtandes dienenden Stoffe zu befeſtigen iſt. 
"Ze Geftalt und Farbe der Stempelmarke wird von Zeit zu Zeit gewechſelt und 

durch eigene Kundmachungen zur allgemeinen Kenntniß gebracht werden. 
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$. 3. 

Za zasadę służyć będzie, iż każdy dokument lub każde pismo podlegające 
stemplowi, pisaném być powinno na papiérze zaopatrzonym znaczkiem, w usta- 
wie przepisanym. 

Wyjątki oznaczone są w $. 4. niniejszego rozporządzenia. 


Dla dopełnienia tego obowiązku, nałeży znaczek stempłowy odpowiedni 
podatkowi, prawnie przepisanemu, przylepić i przytwierdzić na papierze, prze- 
znaczonym na dokument lub pismo, a to na piérwszéj stronicy kazdege arkusza. 
Miejsce, w którem znaczek ma być przytwierdzonym, tak obrać należy, iżby 
przynajmnićj jeden wićrsz pisma, jeżeli zaś pismo składa się z mnićj jak jednego 
wiersza, tylko część tego pisma, nigdy zaś napis (tytuł), anitéz podpis, przez 
znaczek niżćj znaku stemplowego przechodził w prostćj linii, a zatćm iżby zna- 
czek przeciętym był pismem na polu kolorowem. Przy używaniu blankietów 
przeznaczonych na dokumenta lub pisma, stemplowi podlegające, należy przy- 
twierdzić znaczek na miejscu dla pisma pozostawionóm, w taki sposób, ażeby, 
gdy blankiet zapisanym zostanie, przynajmniéj jeden wiérsz pisma przez zna- 
czek przechodził, 


$. K. 
Przy następujących przedmiotach, jakoto: 


1. przy podaniach, podlegających stempłowi, ich duplikatach i odpisach 
rubryk ; 

2. przy takich pismach, które z natury swćj nie podlegają stemplowi, 
jednakże przy załączeniu ich jako alegata stemplem przepisanym zaopatrzone 
być muszą ; 

3. przy dokumentach i pismach, warunkowo uwolnionych od stempla, 
jeżeli się robi z nich użytek obowiązujący do opłaty należytości ; 

4. przy takich, które przeniesione zostają zza graniey do krajów austryac- 
kich, podlegających stempiowi, szezególnićj zaś przy tych, które przychodzą 
zza granicy do władzy, lub urzędu z załączeniem należytości w gotowiźnie, lub 
2 asygnacyą takowéj do należącćj się zapłaty ; 

5. przy protokółach, spisanych przez urząd publiczny, lub przez władzę 
publiczną, w sprawach stron, jeżeli zawierają interes prawny, podlegający opła- 
cie według skali; 

6. przy księgach i w ogólności zapisach, prowadzonych w przedmiocie 
przemysłowym, handlowników i przemysłowców, sensalów i notaryuszów; 


7. przy kalendarzach; 
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8. 3. 


Als Grundſatz hat zu gelten, daß jede ſtempelpflichtige Urkunde oder Schrift auf 
ſchon mit der geſeß mäßigen Marke verſehenem Papiere geſchrieben werden muß. 


Die Ausnahme beſtimmt der §. 4 dieſer Verordnung. 


Zur Erfüllung dieſer Verpflichtung ift die der geſetzlichen Abgabe entſprechende 
Stempelmarke auf dem für die Urkunde oder Schrift beſtimmten Papiere auf der erſten 
Seite eines jeden Bogens anzubringen und zu befeſtigen. Die Stelle, an welcher die 
Marke befeſtiget wird, iſt ſo zu wählen, daß von der Schrift wenigſtens eine Zeile, 
wenn ſie aber aus weniger als einer Zeile beſteht, nur ein Theil dieſer Schrift ſelbſt, 
nie aber deren Ueberſchrift (Titel) oder Unterſchrift über die Marke unter dem Stempel- 
zeichen in gerader Linie fortläuft, mithin die Marke auf dem färbigen Felde Über- 
ſchrieben wird. Beim Gebtaache von, zu ſtempelpflichtigen Urkunden oder Schriften 
beſtimmten Blanquetten, muß die Marke an einer für die Handſchrift ausgeſparten 
Stelle fo befeſtiget werden, daß von der Handſchrift, wenn damit die Blanquette aus- 
gefüllt wird, wenigſtens eine Zeile über die Marke geht. 


§ 4 
Bei nachſtehenden Gegenftänden, nämlich: 
1. bei ſtempelpflichtigen Eingaben, deren Duplikaten und bei Rubrik⸗Abſchriften; 


2. bei ſolchen Schriften, welche ihrer Beſchaffenheit nach zwar nicht ſtempel⸗ 
pflichtig ſind, jedoch bei ihrer Beibringung als Beilagen dem für die letzteren vor⸗ 
geſchriebenen Stempel unterliegen; 

3 bei den bedingt ſtempelfreien Urkunden und Schriften, von welchen ein die 
Gebührenpflicht begründender Gebrauch gemacht wird; 


4. bei ſolchen, die aus dem Auslande in's ſtempelpflichtige Inland übertragen 
werden, insbeſondere bei jenen, welche an eine Behörde oder ein Amt mit Beilegung 
der Gebühr im Baren oder mit deren Anweiſung auf eine gebührende Zahlung aus 
dem Auslande einlangen; 


5. bei Protokollen, welche von einem öffentlichen Amte oder einer öffentlichen 
Behörde in Parteiſachen aufgenommen werden, wenn fie ein Rechtsgeſchäft enthalten, 
welches der ſkalamäßigen Gebühr unterliegt; 

6. bei den Büchern und überhaupt Gewerbsaufſchreibungen der Handel⸗ und 
Gewerbetreibenden, der Senſale und Notare; 


7. bei Kalendern; 
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8. przy ogłoszeniach podlegających stemplowi 


znaczek stemplowy przytwierdzonym będzie na dokumencie, lub pismie już 
wystawionóm, jeżeli już przy wystawieniu pisma nie uczyniono zadosyć obo- 
wiązkowi stempla w sposobie, w $. 3. niniejszego rozporządzenia wyrażonym, 
albo téz na już drukowanych kalendarzach, lub téz na obwieszczeniu 
już drukowanym, a mianowicie: 


a) 


d 


9 


przy przedmiotach pod 1. az łącznie do 6. wyszezegölnionych na piórwszćj 
stroniey każdego arkusza dokumentu lub pisma wyżćj pićrwszego wiersza. 


Wyjątek stanowią tylko weksle zagraniczne, w kraju płatne, (uwaga 
5. do pozycyi taryfy 113. ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850. 
roku), jeżeli obowiązek do opłacenia stempla nie nastąpi przez prosty 
upływ terminu, zakreślonego w $. 23. ustaw 2 dnia 9. Lutego i 2. Sier- 
pnia 1850. r. W takim przypadku należy znaczek stemplowy przytwier- 
dzić na tém miejscu weksla, na ktörem spisany jest akt prawny, pocią- 
gający za sobą, jeszcze przed upływem terminu prawnego, obowiązek opła- 
cenia stempla, to jest akcept, jakibądź indosament, akit, i znaczek ten 
według $. 3. niniejszego rozporządzenia pismem tych aktów przeciągnię- 
tym być powinien. 

Co do książek i zapisów w przedmiotach przemysłowych, wspomnio- 
nych w ustępie 6., można także uczynić użytek z ulgi, dozwolonćj w $. 31. 
ustaw 7. dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850., w sposobie przepisanym 
w rozporządzeniu Ministerstwa Skarbu z dnia 9. Kwietnia 1850. r. (Dzien- 
nik praw Państwa nr. 137); 
na kalendarzach, o jeduéj tylko karcie, na przednićj stronie każdego 
egzemplarza, na kalendarzach, złożonych z więećj kart, na karcie, na 
której się znajduje tytuł każdego egzemplarza. 
na ogłoszeniach na pićrwszćj stronie każdego egzemplarza, podlegającego 
stemplowi. 


$. 5. 


Na przedmiotach, wyszezegölnionych w $. 4. niniejszego rozporządzenia 


znaczek stemplowy przytwierdzony być powinien przez osebe, która jest obo- 
wigzang do opłaty należytości, lub tę, która odpowiedzialna jest za użycie 
przepisane stempla. 


a) 


Rzeczone przytwierdzenie następować powinno: 


na pismach, wyszczególnionych w $. 4. pod 1. i 2. przed ich podaniem 
do władzy, do urzędu lub do osoby, do ktöréj takie pisma, stósownie do 
$. 1. D. 1. stemplowane, podawane być muszą, a jeżeli przychodzą zza 
granicy przy załączeniu należytości, przed ich protokölowaniem ; 
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8. bei ſtempelpflichtigen Ankündigungen 


findet die Befeſtigung der Stempelmarke auf der ſchon aus gefertigten Urkunde 
oder Schrift, wenn der Stempelpflicht bei Ausfertigung der Schrift nicht ſchon auf die 
im F. 3 dieſer Verordnung angegebene Art Genüge geleiſtet wurde, oder auf dem 
ſchon gedruckten Kalender oder der Ankündigung Statt, und zwar: 


a) bei den unter 1. bis einſchließig 6. aufgezählten Gegenſtänden auf der erſten 


Seite eines jeden Bogens der Urkunde oder Schrift ober der erſten Zeile. 


Hiervon werden nur die ausländiſchen, im Inlande zahlbaren Wechſel (Une 
merkung 5 zur Tarifpoſt 113 der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850) 
ausgenommen, wenn die Stempelpflicht nicht durch den bloßen Ablauf der im 
F. 23 der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguft 1850 feſtgeſetzten Friſt ein- 
tritt. In dieſem Falle muß die Stempelmarke an jener Stelle des Wechſels, 
auf welcher der, die Stempeipflicht ſchon vor Ablauf der geſetzlichen Friſt be- 
gründende rechtliche Akt d. i. das Akzept, was immer für ein Indoſſement, das 
Acquit niedergeſchrieben wird, befeſtiget und nach §. 3 dieſer Verordnung damit 
überſchrieben werden. 


Bei den im Abſatze 6. erwähnten Büchern und Gewerbsaufſchreibungen kann 
auch von der im $. 31 der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 ge- 
ftatteten Erleichterung auf die mit der Verordnung des Finanzmintfteriumd vom 
9. April 1850 (Reichs⸗Geſetzblatt, Rr. 137) vorgeſchriebene Art Gebrauch gee 
macht werden; 


b) bei Kalendern, die bloß aus einem Blatte beftehen, auf der Vorderſeite jedes 


Exemplares, bei ſolchen, die aus mehreren Blättern beſtehen, auf dem Titelblatte 
jedes Exemplares; 


e) bei Ankündigungen auf der erſten Seite jedes ſtempelpflichtigen Exemplares. 


$. 5. 
Die Befeſtigung der Stempelmarke auf den im F. 4 dieſer Verordnung auf- 


gezählten Gegenſtänden hat von der gebührenpflichtigen, oder der für die vorſchrift⸗ 
mäßige Verwendung des Stempels haftenden Perſon zu geſchehen. 


Dieſelbe hat zu erfolgen: 

a) bei den im $. 4 unter 1. und 2. aufgezählten Schriften vor ihrer Ueberreichung 
bei der Behörde, dem Amte oder der Perſon, bei welcher dieſe Schriften nach 
§. 1, D 1 geftempelt überreicht werden müſſen, und, wenn fie aus dem Aus- 
lande unter Beilegung der Gebühr einlanger, vor ihrer Protokollirung; 
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b) na dokumentach, w $. 4. pod 3. i 4. wspomnionych, zanim nastąpi uży- 
tek lub akt, do stemplowania obowiązujący, albo téz zanim upłynie ter- 
min prawny do opłacenia należytości ($. 23. ustaw z dnia 9. Lutego i 2. 
Sierpnia 1850. r.); 

c) na protokółach, w F. 4. pod 5. wyszczególnionych, w przeciągu terminu; 
ustanowionego w $. 26. ustawy o należytościach z dnia 9. Lutego i 2. 
Sierpnia 1850 r. pod a); 

d) na przedmiotach, w $. 4. pod 6. wspomnionych, zanim nastąpi zapisanie 
do księgi lub zanotowanie; 

e) na kalendarzach, zanim przyniesione zostaną na miejsce sprzedaży, lub 
odstąpione komu innemu. 


f) na ogłoszeniach, zanim się zrobi z nich użytek, obowiązujący do opłace- 
nia stempła. 


$. 6. 


We wszystkich tych przypadkach, w których nie zachodzi zobowiązanie; 
wyrzeczone w $. 3. niniejszego rozporządzenia, a znaczek przytwierdzony na 
dokumencie lub pismie, nie został przeciągnięty pismem w sposobie w tymże 
paragrafie wskazanym, obowiązek stemplowania nie jest jeszcze zupełnie do- 
konanym przez przytwierdzenie znaczku, lecz znaczki stemplowe na nich przy- 
twierdzone , powinny być jeszcze nacechowane z urzędu, to jest powinna być 
na nich wyciśniętą pieczęć urzędowa czarnego koloru przez urząd szezegółowo 
do tego upoważniony. To się stanie w ten sposób, iz jedna część odcisku 
pieczęci urzędowćj widoczna będzie na części kolorowej marku stemplowego, 
druga część zaś na papićrze, do którego znaczek przytwierdzonym został. 


SS 


0 nacechowanie pism i dokumentów, wspomnionych w $. 4. pod 1., 2. i 
5., tudzież pism, przychodzących zza granicy z załączeniem należytości lub 
z asygnacyą na należącą się zapłatę, do władz lub urzędów, staranie mićć 
winny protokóły podawcze władz i urzędów, tudzież ich ekspedytury, zaś przy 
kasach likwidatury. Osoby do opłacenia stempla obowiązane, lub za przepi- 
sane użycie stempla odpowiedzialne, nie mają żadnego zobowiązania starania 
się oto nacechowanie, i dopićro wtenczas cięży na nich odpowiedzialność, gdy 
pisma nie nacechowane znowu przyjętemi zostały. 

W powszechności nacechowanie powinno nastąpić, zanim przedmiot jego 
wyjdzie z protokółu podawezego. Ekspedytury winny czuwać nad tóm, czyli 
nacechowanie należycie i dokładnie uskuteeznioném było, i dążyć na to, żeby 
nacechowanie, opuszezone przez nieuwagę, nastąpiło jeszcze przed wydaniem 
aktu stronie, lub przed złożeniem go w registraturze. 
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b) bet ben im $. 4 unter 3. und 4. erwähnten Urkunden, bevor der, die Stempel- 
pflicht begründende Gebrauch oder Akt erfolgt, oder die geſetzliche Friſt zur Ent⸗ 
richtung der Gebühr verſtrichen ift (§. 23 der Gefege vom 9. Februar und 
2. Auguſt 1850); 

e) bei den im §. à unter 5. gedachten Protokollen innerhalb der, im §. 26 der 
Gebührengeſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 unter a) beſtimmten Friſt; 


d) bei den im §. & unter 6. erwähnten Gegenſtänden, bevor eine Eintragung in das 
Buch oder die Auffchreibung erfolgt; 

e) bei Kalendern, bevor ſie in den Verſchleißort gebracht, oder an einen Anderen über⸗ 
laſſen werden; 

£) bei Ankündigungen, bevor von ihnen ein ſtempelpflichtiger Gebrauch gemacht wird. 


S. 6. 

In allen jenen Fällen, in welchen die im $. 3 dieſer Verordnung ausgeſprochene 
Verpflichtung nicht beſteht, und die auf der Urkunde oder Schrift befeſtigte Marke auf 
die in dieſem Paragraphe angegebene Art nicht überſchrieben wurde, iſt die Stempelpflicht 
durch die Befeſtigung der Marke auf derſelben noch nicht vollſtändig erfülle, ſondern es 
müſſen die darauf befeſtigten Stempelmarken auch noch ämtlich überſtempelt, d. i. mit 
dem Amtsſiegel eines dazu berechtigten Amtes in ſchwarzer Farbe überdruckt werden. 
Dieß hat ſo zu geſchehen, daß ein Theil des Abdruckes des Amtsſiegels auf dem fär⸗ 
bigen Beftandthelle der Stempelmarke, der andere Theil aber auf dem Papiere, auf welchem 
die Marke befeſtiget worden, erſichtlich wird. 


Kb 

Für bie Ueberſtemplung der im §. 5 unter 1., 2. und 5. aufgezählten Schriften, 
oder von Urkunden und Schriften, welche aus dem Auslande mit Zulegung der Gebühr 
oder der Aweiſung auf eine gebührende Zahlung an eine Behörde oder ein Amt gelangen, 
haben die Einreichung = Protokolle der öffentlichen Behörden und Aemter, dann deren 
Expedite, bei Kaſſen die Liquidaturen zu ſorgen. Den ſtempelpflichtigen oder für die 
vorſchriftmäͤßige Verwendung des Stempels haftenden Perſonen liegt hinſichtlich der 
Veranlaſſung derſelben keine Verpflichtung, und erſt, wenn nicht überſtempelte Schriften 
wieder übernommen wurden, die Verantwortung ob. 

Die Ueberſtemplung fol in der Regel erfolgen, bevor ihr Gegenſtand aus dem 
Einreichungs⸗ Protokolle gelangt. Die Expedite haben darauf zu ſehen, ob die Uebers 
ſtemplung gehörig und vollſtändig vollzogen wurde, und zu bewirken, daß die etwa 
aus Verſehen unterbliebene Ueberſtemplung noch vor der Aushändigung an die Partei 
oder der Hinterlegung in die Regiſtratur erfolge. 
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W kasach nastąpić powinno jeszeze przed zaciągnięciem do dziennika. 

Co się tyez& wszystkiech inaych w $. 4. niniejszego rozporządzenia wy- 
szczególnionych , i nacechowaniu podlegających przedmiotów, rzeczą jest osoby 
do opłacenia stempla zohowiązanćj, lub za przepisane użycie stempla odpowie- 
dzialnéj, zanieść przedmiot do urzędu publicznego lub do władzy publieznéj, i 
uzyskać nacechowanie znaczków jeszcze przed nadejściem tego warunku, przy 
którego nadejściu stósownie do $. 5. niniejszego rozporządzenia obowiązek 
stemplowania już powinien hyć dopełnionym. 


$. 8. 


Każda władza i każdy urząd publiczny obowiązanym jest uskutecznić na- 
cechowanie, jeżeli 
a) znaczek stemplowy nie jest nadwerężony, i nie nosi na sobie śladów już 
dawniejszego użycia; 
b) jeżeli nie zachodzi zobowiązanie, w $. 3. niniejszego rozporządzenia wy- 
rzeczone, i 
c) jeżeli proszono o nacechowanie przed nadejściem warunku, stanowiącego 
obowiązek stemplowania, wskazanego w $. 5. niniejszego rozporządzenia. 
Rozpoznanie, ezyli te warunki są dopełnione, czyli nie, tudzież nacecho- 
wanie należóć będzie wyłącznie do urzędów podatkowych wtenczas, gdy idzie 
o dokumenta, wspomnione w $. 23. ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850. 
roku, i gdy takowe wymagają nacechowania stósownie do $. 6. niniejszego 
rozporządzenia. 
Na dokumentach i pismach, od których za przekroczenie przepisów ustaw 
z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850. r. złożoną została następnie nalezytosé 
stemplowa w kwocie pojedynczćj lub wyższój, nacechowanie znaczków stemplo- 
wych uskuteeznionem będzie przez ekspedyturę władzy skarbowćj powiatowej; 
lub z jej polecenia przez urząd podatkowy. 


$. 9. 

Jeżeli nie zachodzą warunki, pod któremi władzom i urzędom wolno jest 
uskuteezniad nacechowanie, obowiązkiem ich jest zaniechać takowego, a jeżeli 
zachodzi przekroczenie ustaw z 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850. r. lub niniejszego 
rozporządzenia, odesłać winny protokół istoty czynu spisany według przepisów 
przy wyszczególnieniu powodu, dla którego nacechowanie nie nastąpiło, do wła- 
ściwój władzy skarbowej powiatowój, w celu zajęcia dalszé; ezynności urzędowej: 


$. 10. 


Przepisy objęte w $$. 66. i 67. ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 
1850. r., tyczące się dostarczenia papićru stemplowego do pism, wystawionych 
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Bei Kaffen muß fie vor der Journaliſirung erfolgt ſeyn. 

In Betreff aller übrigen im §. 4 dieſer Verordnung aufgezählten und der Ueber⸗ 
fempling bedürfenden Gegenſtände liegt der gebührenpflichtigen, oder der für die vor- 
ſchriftmäßige Verwendung des Stempels haftenden Perſon ob, den Gegenſtand zu 
einem öffentlichen Amte oder einer öffentlichen Behörde zu bringen und die Ueberſtemp⸗ 
lung der Marken noch vor dem Eintritte jener Bedingung zu bewirken, bei deren 
Eintritte der Stempelpflicht nach §. 5 dieſer Verordnung fon Genüge geleiſtet wor- 
den ſeyn muß. 


§. 8. 

Jede Behörde und jedes öffentliche Amt ift gehalten, die Ueberſtemplung zu volle 

ziehen, wenn 

a) die Stempelmarke unverletzt iſt und keine Spuren einer bereits geſchehenen Vere 
wendung an ſich trägt; 

b) wenn die im S$. 3 dieſer Anordnung ausgeſprochene Verpflichtung nicht vo handen 
iſt, und 

€) wenn die Ueberſtemplung vor dem Eintritte der im §. 5 dieſer Verorduung an⸗ 
gegebenen Bedingungen der Stempelpflicht angeſucht wurde. 


Die Prüfung des Vorhandenſeins dieſer Bedingungen und die Ueberſtemplung iſt 
ae Steuerämtern allein vorbehalten, wenn es fih um die im F. 23 der Geſetze vom 
9. Februar und 2. Auguft 1850 gedachten Urkunden handelt und dlefe nach $. 6 
ot Verordnung der Ueberſtemplung bedürfen. a 


Die Ueberſtemplung der Stempelmarken auf Urkunden und Schriften, für welche 
wegen Uebertretung der Anordnungen der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 
le Stempelgebühr nachträglich im einfachen oder erhöheten Betrage entrichtet wurde, 
at von dem Expedite der Finanz⸗Bezieksbehürde, oder über Auftrag der Letzteren vom 

teueramte zu geſchehen. 


$. 9. 


Sind die Bedingungen, unter welchen den Behörden und Aemtern die Ueber- 
ſemplung geſtattet iſt, nicht vorhanden, fo hat diefe zu unterbleiben, und ift, wenn 
eine Uebertretung der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 oder dieſer Ber- 
ordnung beanzeigt iſt, der vorſchriftmäßige Befund unter Anführung des Grundes der 
unterlaſſenen Ueberſtemplung an die zuſtändige Finanz⸗Bezirksbehörde zur weiteren 
mtsbanbiung zu leiten. 


§. 10. 


Die Anordnungen der $$. 66 und 67 der Geſetze vom 9. Februar mad 
uguft 1850, über die Beibringung des Stempel papieres zu ſtempelpflichtigen 
65* 
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z urzędu, a podlegających stemplowi, tudzież tyczące się przyjmowania i po- 
twierdzenia onegoz, mastósowane być mają także przy używaniu znaczków 
stemplowych. Zarządzenie objęte w $. 3. niniejszego rozporządzenia należy 
sciśle zachować przy wszystkich pismach, wydanych z urzędu, wyjąwszy pro” 
tokóły w $$. 4. i 5. wspomnione. 


$. 11. 


Sposób składania należytości od legalizacyi, ustanowiony w pozycyi taryfy 
66. ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850. r. zmienia się w taki sposób, 
iż znaczek stemplowy, odpowiedni podatkowi stemplowemu, przytwierdzony! 
być powinien zawsze na pismo, mające być legalizowaném, a pismo klauzuli 
legalizacyjnej przez niego przechodzić powinno; zaś podania i protokóły o lega” 
lizowanie w przyszłości wolnemi będą od stempla, a w klauzuli legalizacyjnćj 
opuścić należy uwagę, iż stempel użytym był zapomocą podania, albo tćż do 
protokółu o legalizacyę; również ustaje zobowiązanie spisania protokółu, o ile 
takowe polega tylko na ustawie z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850. r. 


$. 12. 


Od dnia, w którym używanie papićru stemplowego ustaje ($. 19), przy” 
czepianie takowego, gdzie prawnie dopuszezalnóm było, wiecéj miejsca mićć 
nie będzie. 


$. 13. 


Za seisle dopełnienie przepisów, wskazanych w $$. 8. i9., odpowiedzial- 
nym jest przełożony tego wydziału, któremu poruczone są czynności w tychże 
przepisach nakazane; w urzędach zaś, w których nie ma szczegółowych od- 
działów, przełożony urzędu. W razie potrzeby może przełożony oddziału lub 
urzędu wyznaczyć podrzędnego urzędnika do kierunku i doglądania wyzrzeczo- 
nych czynności, przezco wspomniona odpowiedzialność przechodzi na tegoż 
urzędnika, 


$. 14. 

Znaczek stemplowy uważanym będzie za nie będący, a przedmiot, do którego 
jest przyczepionym, za nie stemplowany: 

1. jeżeli brakuje części znaczku stempiowego; 

2. jeżeli ezęści znaczków były oddzielone, i znowu złożone, bądź że ta- 
kowe pochodzą 7 tego samego znaczka stemplowego, bądź z innego; 

3. jeżeli znaczek stemplowy przytwierdzonym jest wbrew przepisom na 
przedmiocie stemplowi podlegającym; 
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ümtlichen Ausfertigungen, dann über die Uebernahme und Beſtätigung desſelben, bleiben 
auch dei Verwendung der Stempelmarken in Anwendung. Die Anordnung des $. 3 
diefer Verordnung ift bei allen ämtlichen Ausfertigungen, mit Ausnahme der im §. 3 
unter 5. gedachten Protokolle, genau zu beobachten. 


§. 11. 

Die in der Tarifpoſt 66 der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguft 1850 
feftgefegte Art, die Stempelgebühr für Legalifirungen zu entrichten, wird dahin ab- 
geändert, daß die der Stempelabgabe entſprechende Stempelmarke immer auf die zu 
legalifirende Schrift zu befeftigen und mit der Legalijirungs = Klaufel nach $. 3 diefer 
Verordnung zu überfihreiben ift; dagegen find in Hinkunft die Eingaben und Protokolle 
um Legaliſtrung ſtempelfrei zu behandeln und hat in der Legaliſtrungs⸗Klauſel die Bee 
merkung, daß der Stempel mittelft der Eingabe oder zu dem Protokolle um Legaliſtrung 
berwendet wurde, wegzubleiben, ſowie die Verpflichtung zur Aufnahme eines Protokolls, 


ſoweit fie nur auf dem Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 beruht, aufe 
zuhören. 


§. 12. 

Von dem Tage an, mit welchem die Verwendung von Stempelpapier nicht mehr 
ſtattfindet (§. 19), darf auch die Anheftung desſelben, ſoweit fie geſetzlich zuläſſig 
war, nicht mehr vollzogen werden. 


$. 13. 

Für die genaue Beobachtung der in den S$. 8, 9 feſtgeſetzten Beſtimmungen 
haftet der Vorſteher der Geſchäftsabtheilung, welchem die durch diefe Beſtimmungen 
angeordneten Verrichtungen übertragen wurden; bei Aemtern hingegen, wo keine be⸗ 
ſonderen Geſchäftsabtheilungen beſtehen, der Vorſteher des Amtes. In Fällen des 
Erforderniſſes kann der Vorſteher der Geſchaͤftsabtheilung oder des Amtes einen ihm 
untergeordneten Beamten zur Leitung und Ueberwachung der gedachten Verrichtungen 
eſtimmen, wodurch die bemerkte Haftung auf dieſen Beamten übergeht. 


$. 14. 


Die Stempelmarke ift als nicht vorhanden anzuſehen und der Gegenftand, auf 
dem fie Befeftiget iſt, als nicht geſtempelt zu behandeln: 


1. wenn von der Stempelmarke ein Theil fehlt; 


2. wenn Marken- Beſtandtheile getrennt und wieder zuſammengeſetzt worden find; 
fe mögen von derfelben Stempelmarke herrühren oder nicht; 


là 3. wenn die Stempelmarke auf dem ſtempelpflichtigen Gegenſtande nicht vorſchrift⸗ 
mäßig defeſtiget ift; 
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4. jeżeli znaczek stemplowy w tych przypadkach, w których według ni- 
niejszego rozporządzenia pismem przeciągnięty być powinien, albo wcale nie, 
albo téż nie w sposobie przepisanym pismem jest przeciągnięty; 

5. jeżeli w innych przypadkach znaczek stemplowy pismem nie przecią- 
gniety nie jest nacechowany w sposobie przepisanym, jednakże z uwagą na 
$. 7. niniejszego rozporządzenia, na mocy którego odpowiedzialność przechodzi 
na stronę dopićro po niezakwestyonowanćm odebraniu pism nie nacechowanych: 


$. 15. 


Znaczki stemplowe będą sprzedawane przez organa na ten cel ustanowio- 
ne za cenę w znaku stemplowym wyrażoną. Oprócz tych osób, które szezegó” 
łowo do tego są ustanowione, sprzedawać tych znaczków nie wolno. 

Do przedaży znaczków stemplowych zastosować należy wszelkie przepisy 
ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850. roku, odnoszące się do sprzedaży 
papićru stemplowego, tudzież wszystkie przepisy administracyjne. 


$. 16. 


Znaczki stemplowe, które się stały nieużytecznemi, albo takie znaczki 
stemplowe, które przytwierdzone zostały na papićrze nieużytecznym, mogą być 
zamienione za inne znaczki stemplowe, jeżeli zachodzą warunki w $. 8. po 
a) wskazane, i przy zachowaniu $. 41. ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 
1850. roku. 


$. 17. 


Do czynności, przez które kto podrabia, lub fałszuje znaczek stemplowy⸗ 
albo naznaczenie nacechowania, lub téż przenosi takowe z jednego papićru na 
drugi, tudzież kto papier zaopatrzony znaczkiem stemplowym podrobionym, 
sfałszowanym lub przeniesionym komu innemu odstępuje, lub przesćła, w ogól- 
ności zaś do wszystkich uczynków, przez które pod względem znaczków stem- 
plowych, ich nacechowania lub przeciągania pismem popełnione, lub zamierzone 
jest przekroczenie ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850. roku, lub niniej- 
szego rozporządzenia, należy zastosować według okoliczności przepisy po” 
wszechnćj księgi ustaw karnych, albo ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 
1850. roku, zaś w krajach, w których ustawa karna na przestępstwa dochodowe 
ma moe obowiązującą, przepisy téjze ustawy. 


$. 18. 
Urzędniey, obowiązani czuwać nad tóm, żeby się stało zadosyć przepisowi 
S. 8. niniejszego rozporządzenia, podlegają za opuszczenie tego zobowiązania 
karze od dwóch do dziesięciu złr,, stosownie do $. 83. l. 3. ustawy z dnia 9- 
lutego i do $. 84. 1.7. ustawy z 2, Sierpnia 1850. roku. 
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4. wenn die Stempelmarke in den Fällen, in welchen dieſelbe nach dieſer Ver⸗ 
ordnung überſchrieben werden muß, nicht, oder nicht auf die vorgezeichnete Art über⸗ 
ſchrieben iſt. 

5. wenn in anderen Fällen die nicht überſchriebene Stempelmarke auf die vor⸗ 
geſchriebene Art nicht überſtempelt it, jedoch mit Berückſichtigung des S. 7 dieſer 
Verordnung, wornach die Haftung auf die Partei erft nach der unbeanſtändeten Zurück- 
nahme der nicht überſtempelten Schriften übergeht. 

$. 15, 

Die Stempelmarken werden von den dazu beftellten Organen zum Verkaufe um 
den, in dem Stempelzeichen ausgedrückten Betrage für Jedermann bereit gehalten. 
Anderen Perſonen, als den eigens hiezu beſtellten, iſt dieſer Verkauf unterſagt. 

Auf den Verſchleiß der Stempelmarken haben alle den Verſchleiß des Stempel⸗ 


Papieres betreffenden Beſtimmungen der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 1850 
und alle dießfälligen adminiſtrativen Vorſchriften Anwendung. 


$. 16. 


Unbrauchbar gewordene Stempelmarken, oder Stempelmarken, welche auf un- 
brauchbar gewordenem Papiere befeſtigt find, können, wenn die im $. 8, unter a) an⸗ 
gegebenen Bedingungen vorhanden ſind, mit Beobachtung des §. 41 der Geſetze vom 
9. Februar und 2. Auguſt 1850, gegen andere Stempelmarken umgetauſcht werden. 


$. 17. 


Auf die Handlungen, durch welche eine Stempelmarke oder die Bezeichnung der 
leberſtemplung nachgemacht, verfälſcht oder von einem Blatte auf ein anderes liber 
lragen, oder das mit einer nachgemachten, verfälſchten oder übertragenen Stempelmarke 
berſehene Papier an Jemanden überlaſſen oder verſendet wird, und überhaupt auf die 
mit den Stempelmarken oder in Abſicht auf deren Ueberſtemplung oder Ueberſchreibung 
verübten oder verfuchten Uebertretungen der Geſetze vom 9. Februar und 2. Auguſt 
1850 oder der gegenwärtigen Verordnung, ſind nach Beſchaffenheit des Falles die Be⸗ 
ſimmungen des allgemeinen Strafgeſetzbuches, der Geſetze vom 9. Februar und 
<. Auguft 1850, und in den Ländern, in denen das Gefälls⸗Strafgeſetzbuch wirkſam 
th, dieſes Geſetz anzuwenden. 


§. 18. 
- Beamte, welche verpflichtet find, darüber zu wachen, daß der Anordnung des $. 8 
dieſer Verordnung entſprochen werde, unterliegen bei Verabſäumung dieſer Verpflichtung 
m Anwendung des $. 83, 8. 4 des Geſetzes vom 9. Februar 1850 und des $. 8%, 
Z. 7 des Geſetzes vom 2. Auguſt 1850, einer Strafe von zwei bis zehn Gulden. 
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$. 19. 
Dzień, od którego zacząwszy niniejsze rozporządzenie obowiązywać będzie, 
w którym używanie papiéru stemplowego ustanie, natomiast zaś używanie zna- 
czköw stemplowych rozpocząć sie ma, ozaczony będzie w osobném obwieszczeniu. 


$. 20. 


Od owéj chwili zacząwszy winien każdy używać na dokumenta i pisma 
podlegające stemplowi swój własny papier, przy zachowaniu przepisów w $. 30. 
ustaw z dnia 9. Lutego i 2. Sierpnia 1850. roku co do wielkości formatu. 
Jeżeli format użytego papićru przekracza granicę dozwoloną, wówczas należy 
opłacić należytość wyższą, oznaczoną w $. 30. wyżwspomnionym. 


Baumgartner m. p. 
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g. 19. 


Der Tag, von welchem an die gegenwärtige Verordnung in Wirkſamkeit zu 
treten, die Anwendung des Stempelpapieres aufzuhören, dagegen aber jene der Mar⸗ 
ken zu beginnen hat, wird durch eine beſondere Kundmachung beſtimmt werden. 


$. 20. 


Jedermann hat von dieſem Zeitpunkte an zu den ſtempelpflichtigen Urkunden und 
Schriften fein eigenes Papier mit Beobachtung der im $. 30 der Geſetze vom 9. 
Februar und 2. Auguſt 1850 über die Größe des Formates enthaltenen Beſtimmun⸗ 
gen zu verwenden. Ueberſchreitet das verwendete Papierformat die zugelaſſene Grenze, 
ſo iſt die im bezogenen §. 30 beſtimmte höhere Gebühr zu entrichten. 


Baumgartner m. p. 
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